
1.5 V
1,5 V5xAAA (LR03)

Not included • Non fournies • No incluidas • nicht enthalten
Niet inbegrepen • Non incluse • Não inclusas • Не входят в комплект
Niedołączone • Nejsou součástí balení • Nie je súčasť balenia  
Nem tartozék • Neincluse • Δεν περιλαμβάνονται • Ne isporučuju

se u paketu • Не са включени • Ni priloženo • Ayrı satılır

WARNING: CHOKING HAZARD — Small parts. 
Not for children under 3 years.!

www.spinmaster.com

ATTENTION ! DANGER D'ÉTOUFFEMENT — Contient de petits éléments. 
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

!

CHASE
RC MIGHTY CRUISER™

CHASE
RC MIGHTY CRUISER™

CH
A

SE
RC

 M
IG

H
TY

 C
RU

IS
ER

™

3+

RC
REMOTE CONTROL

RADIOCOMMANDE

RADIO CONTROL 

RC REMOTE CONTROL

REMOTE CONTROL
RADIOCOMMANDE
RADIO CONTROL
FERNSTEUERUNG

AFSTANDSBEDIENING
RADIOCOMANDO

CONTROLE REMOTO
ДИСТАНЦИОННОЕ УПРАВЛЕНИЕ

ZDALNE STEROWANIE

FULL FUNCTION
REMOTE CONTROL
RADIOCOMMANDE

MULTIFONCTION
CONTROL REMOTO 

DE FUNCIÓN COMPLETA

MADE IN VIETNAM / FABRIQUÉ AU VIETNAM / HECHO EN VIETNAM / VİETNAM'DA ÜRETİLMİŞTİR

Spin Master Ltd., 225 King Street West, Toronto ON M5V 3M2 Canada
Spin Master Inc., PMB #10053, 300 International Drive, Suite 100, Williamsville, NY 14221
Spin Master International B.V., Kingsfordweg 151, 1043 GR, Amsterdam, NL
Spin Master Australia Pty Ltd, Suite 101, Level 1, 18-24 Chandos Street, St Leonards, 
NSW 2065; 1800 316 982
Spin Master Toys UK Ltd. Boston House, Boston Drive, Bourne End, Buckinghamshire, SL8 5YS, UK

a WARNING: CHOKING HAZARD – Small parts.
a ATTENTION ! DANGER D'ÉTOUFFEMENT – Contient de petits éléments.
a ADVERTENCIA: PELIGRO DE ASFIXIA – Contiene piezas pequeñas. 

No conviene para niños menores de tres años.
a ACHTUNG: ERSTICKUNGSGEFAHR – Kleinteile. 
a WAARSCHUWING: VERSTIKKINGSGEVAAR – Kleine onderdelen. 
a AVVERTENZA: RISCHIO DI SOFFOCAMENTO – Pezzi piccoli. 
a ATENÇÃO: PERIGO DE ASFIXIA – Peças pequenas. 
a ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали. 
a OSTRZEŻENIE: NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA – Drobne elementy. 
a UPOZORNĚNÍ: NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ – Obsahuje malé části. 

a UPOZORNENIE: NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA – Obsahuje malé predmety. 
a FIGYELMEZTETÉS: FULLADÁSVESZÉLY – Apró alkatrészek. 
a AVERTISMENT: PERICOL DE ASFIXIERE – Piese mici. 
a ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ – Μικρά μέρη.
a UPOZORENJE: OPASNOST OD GUŠENJA – Mali dijelovi.
a ВНИМАНИЕ: ОПАСНОСТ ОТ ЗАДАВЯНЕ – Малки части.
a OPOZORILO: NEVARNOST ZADUŠITVE – Majhni deli.
a UYARI: BOĞULMA TEHLİKESİ – Küçük parçalar.

©Spin Master Ltd.™PAW PATROL and all related titles, logos, characters; and SPIN MASTER logo are trademarks of Spin Master Ltd. Used under license. All rights reserved. ™Nickelodeon and all related titles and logos are trademarks of Viacom International Inc.
©Spin Master Ltd. ™PAW PATROL et tous les titres, logos et personnages connexes, ainsi que le logo SPIN MASTER, sont des marques de commerce de Spin Master Ltd. Utilisées sous licence. Tous droits réservés. ™Nickelodeon et tous les titres et logos connexes sont des marques de commerce de Viacom International Inc.

Juguete Importado por: Spin Master México, S.A. de C.V.  Av. Insurgentes Sur No.1070 piso 8, Colonia Insurgentes San Borja 
Alcaldía Benito Juárez C.P. 03100, Ciudad de México. R.F.C. SMM050627V48 Atención al cliente: 800 9530147

e  Requires 5 x 1.5 V AAA (LR03) batteries (not included). See important battery and product disposal information in the User Instruction Guide.  f  Fonctionne avec 5 piles AAA (LR03) 1,5 V (non fournies). Consulter le mode d'emploi pour obtenir des informations importantes sur l'élimination des piles et du produit.  E  Funciona con 5 pilas AAA (LR03) 
de 1,5 V (no incluidas). Consulte información importante sobre la eliminación de las pilas y del producto en la guía de instrucciones.  d  Benötigt 5 x 1,5-V-Batterien AAA (LR03) (nicht enthalten). In der Anleitung �nden Sie wichtige Informationen zur Entsorgung der Batterien und des Produkts.  n�Vereist 5 AAA (LR03) batterijen van 1,5 V (niet 
inbegrepen). Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor belangrijke informatie over het afvoeren van de batterijen en het product zelf.  i�Richiede 5 pile AAA (LR03) da 1,5 V (non incluse). Consultare la guida per l'uso per informazioni importanti sulle pile e sullo smaltimento del prodotto.  p Requer 5 pilhas ou baterias AAA (LR03) de 1,5 V (não inclusas). 
Consulte as informações importantes sobre descarte de produtos, pilhas e baterias no guia de instruções do usuário.  r Для работы требуются 5 элементов питания типа AAA (LR03) с напряжением 1,5 В (не входят в комплект). Ознакомьтесь с важной информацией об утилизации изделия и элементов питания, приведенной в инструкции по 
использованию.  P�Wymaganych jest 5 baterii 1,5 V AAA (LR03) (niedołączone). Należy zapoznać się z ważnymi informacjami nt. utylizacji baterii i produktu zawartymi w poradniku użytkownika.  c�Vyžaduje 5 baterií typu AAA (LR03) 1,5 V (nejsou součástí balení). Viz důležité informace o likvidaci baterií a produktu v příručce s pokyny.  s  Vyžaduje 5 
batérií typu AAA (LR03) 1,5 V (nie je súčasť balenia). Pozrite si dôležité informácie o likvidácii batérií a produktu v príručke s pokynmi pre používateľov.  h  5 db 1,5 V-os AAA (LR03) elem szükséges hozzá (nem tartozék). Az elemek és a termék ártalmatlanításával kapcsolatos fontos tudnivalókat lásd a Felhasználói útmutatóban.  R  Necesită 5 x baterii AAA 
(LR03) de 1,5 V (neincluse). Consultaţi informaţiile importante despre eliminarea bateriilor şi a produsului din Ghidul cu instrucţiuni de utilizare.  g  Απαιτεί 5 μπαταρίες 1,5 V AAA (LR03) (δεν περιλαμβάνονται). Δείτε σημαντικές πληροφορίες σχετικά με την μπαταρία και την απόρριψη του προϊόντος στον Οδηγό χρήσης.  C  Potrebno je 5 AAA (LR03) 
baterija od 1,5 V (ne isporučuju se u paketu). Pogledajte važne informacije o odlaganju baterija i proizvoda u Korisničkom priručniku.  B  Изисква 5 x 1,5 V AAA (LR03) батерии (не са включени). Вижте важната информация за изхвърлянето на батериите и продукта в Ръководството с инструкции за потребителя.  l  Zahtevane baterije: 5 × 1,5 V 
AAA (LR03) (ni priloženo). Pomembne informacije o odlaganju baterij in izdelkov med odpadke si oglejte v navodilih za uporabo.  t  5 adet 1,5 V AAA (LR03) pil ile kullanılır (ayrı satılır). Kullanıcı Talimat Rehberindeki pil ve ürünlerin atılmasıyla ilgili önemli bilgileri inceleyin. 

e  Retain this information, addresses and phone numbers for future reference. Content may vary from pictures. Keep away from obstacles and electrical hazards. See instructions for additional information. Meets CPSC Safety Requirements.   f  Conserver les informations, adresses et numéros de téléphone pour consultation ultérieure. Le contenu peut di±érer des images. 
Maintenir à l'écart de tout obstacle ou risque électrique. Pour plus d'informations, consulter le mode d'emploi. Conforme aux exigences de sécurité de la CPSC.  E  Conserve toda la información, las direcciones y los números de teléfono para futuras referencias. El contenido del paquete puede no corresponder con las imágenes. Mantenga el producto alejado de obstáculos 
y riesgos eléctricos. Lea las instrucciones para cualquier información adicional. Cumple con las normas de seguridad de la CPSC.  d  Alle Informationen, Adressen und Telefonnummern bitte für mögliche Rückfragen aufbewahren. Der Packungsinhalt kann von den Bildern abweichen. Nicht in der Nähe von Hindernissen und gefährlichen Stromquellen spielen. Die Anleitung 
enthält weitere Informationen.  n�Bewaar deze informatie, adressen en telefoonnummers voor toekomstig gebruik. Inhoud kan afwijken van illustraties. Blijf uit de buurt van obstakels en voorwerpen die elektrische schokken kunnen veroorzaken. Raadpleeg de instructies voor meer informatie.  i�Conservare informazioni, indirizzi e numeri di telefono per riferimento 
futuro. Il prodotto potrebbe essere di±erente dalle immagini. Tenere lontano da ostacoli, dispositivi elettrici e prese di corrente. Leggere la guida per l'uso per ulteriori informazioni. Visita www.spinmaster.com/packaging/Italy per il corretto smaltimento dell’imballo.  p  Guarde todos os endereços, números de telefone e demais informações para consulta e referência. 
O conteúdo poderá ser diferente das ilustrações. Mantenha distância de obstáculos e perigos elétricos. Consulte as instruções para obter mais informações.  r  Запишите указанные на упаковке адреса и номера телефонов, чтобы у вас была возможность связаться с нами. Содержимое упаковки может отличаться от иллюстрации. Держите игрушку вдали от 
опасных электроприборов и объектов, мешающих игре. Для получения дополнительной информации ознакомьтесь с инструкциями по использованию.  P�Zachować niniejsze informacje, adresy i numery telefonów na wypadek, gdyby były potrzebne w przyszłości. Zawartość opakowania może różnić się od zabawki przedstawionej na obrazkach. Unikać 
przeszkód i miejsc, w których występuje ryzyko porażenia prądem. Dodatkowe informacje znajdują się w instrukcji.  c�Uložte si tyto informace, adresy a telefonní čísla pro budoucí použití. Obsah se může lišit od obrázků. Udržujte v bezpečné vzdálenosti od překážek a zdrojů elektrického napětí. Další informace najdete v pokynech.   s   Tieto informácie, adresy a telefónne 
čísla si uchovajte na ďalšie použitie. Obsah sa môže líšiť od zobrazenia. Uchovávajte mimo prekážok a miest s rizikom zásahu elektrickým prúdom. Ďalšie informácie nájdete v pokynoch.  h  A tudnivalókat, a címet és a telefonszámot őrizze meg későbbi használatra. A csomag tartalma eltérhet a képen látottaktól. Tartsa távol az akadályoktól és elektromos veszélyforrásoktól. 
További tudnivalókért olvassa el az útmutatót.  R  Păstraţi aceste informaţii, adresele şi numerele de telefon pentru consultare ulterioară. Conţinutul poate � diferit de imaginea din fotogra�i. Jucăria trebuie să nu se apropie de obstacole şi surse de şoc electric. Consultaţi instrucţiunile pentru informaţii suplimentare.  g  Διατηρήστε αυτές τις πληροφορίες, τις διευθύνσεις 
και τους αριθμούς τηλεφώνου για μελλοντική αναφορά. Το περιεχόμενο ενδέχεται να διαφέρει από τις εικόνες. Φυλάξτε το προϊόν μακριά από εμπόδια και κινδύνους που προέρχονται από το ηλεκτρικό ρεύμα. Δείτε τις οδηγίες για επιπλέον πληροφορίες.  C  Spremite ove informacije, adrese i brojeve telefona za buduće potrebe. Sadržaj može biti različit od onog prikazanog 
na slikama. Držite podalje od prepreka i strujnih opasnosti. Dodatne informacije potražite u uputama.  B  Запазете тази информация, адресите и телефонните номера за бъдеща справка. Съдържанието може да се различава от илюстрациите. Пазете на разстояние от препятствия и електрически опасности. Вижте инструкциите за допълнителна информация.  
l  Shranite te informacije, naslove in telefonske številke, ker jih boste morda potrebovali v prihodnosti. Vsebina se lahko razlikuje od slik. Izdelka ne približujte oviram ali predmetom, ki lahko povzročijo nevarnost električnega udara. Več informacij je na voljo v navodilih.  t  Bu bilgileri, adresi ve telefon numaralarını daha sonra kullanmak üzere saklayın. İçerik, resimlerden 
farklı olabilir. Engellerden ve elektrik tehlikelerinden uzak tutun. Ek bilgiler için talimatlara bakın.

WWW.SPINMASTER.COM
customercare@spinmaster.com

WWW.SPINMASTER.COM

UK - 0800 206 1191, serviceuk@spinmaster.com
IRELAND - 1800 992 249
AUSTRALIA - 1800 316 982, customercare@spinmaster.com
FRANCE - 0800 909 150, servicefr@spinmaster.com 
DEUTSCHLAND - 00800 0101 0222, Kundenservice@spinmaster.com 
SCHWEIZ - 0800 561 350 • ÖSTERREICH - 0800 297 267
NEDERLAND - 0800 022 3683, klantenservice@spinmaster.com
BELGIË/BELGIQUE - 0800 77 688  •  LUXEMBOURG - 800 2 8044
ITALIA - 800 788 532, servizio@spinmaster.com
MÉXICO - 800 9530147, servicio@spinmaster.com
POLSKA - 800080238, poland@spinmaster.com
ČESKÁ REPUBLIKA - 800550530, czechrepublic@spinmaster.com
SLOVENSKO - 0800232800, slovakia@spinmaster.com
MAGYARORSZÁG - 080 100 052, hungary@spinmaster.com
ROMÂNIA - 0800400015, romania@spinmaster.com
РОССИЯ - 88003013822, russia@spinmaster.com

NORTH AMERICA  •  AMÉRIQUE DU NORD

1-800-622-8339
CUSTOMERCARE@SPINMASTER.COM

e Contents: 1 vehicle, 1 Controller, 1 Instruction Guide. f Contenu : 1 véhicule, 1 radicommande, 1 mode 
d'emploi. E Contenido: 1 vehículo, 1 control, 1 guía de instrucciones. d Inhalt: 1 Fahrzeug, 1 Fernsteuerung, 
1 Anleitung.  n Inhoud: 1 voertuig, 1 controller, 1 gebruiksaanwijzing. i Contenuto: 1 veicolo, 1 radiocomando, 
1 guida per l'uso. p Conteúdo: 1 veículo, 1 controle, 1 guia de instruções. r В комплекте: 1 машинка, 
1 устройство управления, 1 инструкция. P Zawartość: 1 pojazd, 1 kontroler, 1 instrukcja. c Obsah: 
1 vozítko, 1 ovladač, 1 příručka s pokyny. s Obsah: 1 vozidlo, 1 ovládač, 1 príručka s pokynmi. h Tartalom: 
1 jármű, 1 távvezérlő, 1 használati útmutató. R Conţinut: 1 vehicul, 1 telecomandă, 1 ghid cu instrucţiuni. 
g Περιεχόμενα: 1 όχημα, 1 χειριστήριο, 1 οδηγός χρήσης. C Sadržaj: 1 vozilo, 1 upravljač, 1 priručnik s 
uputama. B Съдържание: 1 превозно средство, 1 контролер, 1 ръководство с инструкции. l Vsebina: 
1 vozilo, 1 krmilnik, 1 navodila za uporabo. t İçindekiler: 1 araç, 1 Kumanda, 1 Talimat Kılavuzu.
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• This contract proof is simulated 
ISO-G7 printing on CCNB.

• CMYK color on printing must closely 
matching to this sheet.

• Pantone color must closely matching 
to Pantone book.

• Print sample standard viewing 
condition is 5000°K light booth.

• Screen ruling 175 lpi or above.
• Die-line may slightly di±erent from 

latest development, check with 
product vendor or Spin Master.

• Die-line, placement line and place-
ment indicator do not print.

Cyan Magenta Yellow Black
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Production Notes
Artwork serial (docket) :
T17798_0001_20142227_GML_WB_R1 (PAW_Rdc_Chase_Rc_Vehicle_Pptmm_F23)
Visual Branding Designer / Date :
Lorena Porter (11/21/2022) / Marvin Yu (12/26/2022)

CONFIDENTIAL / UNAUTHORIZED USE PROHIBIT

Country of Origin - Placement
Factory according to production country to print Country of Origin (COO)
If corresponding country is not in below, contact Spin Master to provide translation

China

Mexico

Vietnam

India
Country of Origin 

Placement

T17798_0001_20142227_GML_WB_R1
#6067088 / #20142227

PAW CHASE RC VHC GML 2pk SLD

T17798_0001_20142227_GML_WB_R1
#6067088 / #20142227

PAW CHASE RC VHC GML 2pk SLD

Please ensure all UPCs are at least 12mm from edge of any dieline.

T17798_0001_20142227_GML_WB_R1
#6067088 / #20142227

PAW CHASE RC VHC GML 2pk SLD

T17798_0001_20142227_GML_WB_R1
#6067088 / #20142227

PAW CHASE RC VHC GML 2pk SLD

UPC Block - Placement
Factory according to MSF, Engineer or Spin Master instruction to print 600-number & UPC
If required UPC is not found in this artwork, printer to generate accordingly

Chinese Warning Label 
This label is for reference only, DO NOT print it for production. If there is order for China 
Market, please contact Spin Master Asia Engineer (for DOM order) and PM (for FOB order) for 
Chinese Warning Label �nal artwork.

品名: 鲁比克魔方 �X�   型号: RK-CN-����   材质: 塑料
适龄: �岁以上   合格证: 检��   执行标准: GB ����.�-����,
GB ����.�-����, GB ����.�-����, GB ����.�-����
维护保养: 本产品出现污渍,请用于净的布进行清洁。
制造商: 鲁比克(上海)玩具有限公司
制造商地址: 中国(上海)自由贸易试验区创新西路���号
生产厂: 英恒实业(河源)有限公司
地址: 河源市高新技术开发区高新四路���号

警告: 内含小零件, 不适合�岁以下
儿童使用。该包装含有重要信息,
请给予保留。外包装产品图片与实
物有所不同, 请以实物为准。

A������FPO

MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE / HECHO EN CHINA / ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR MADE IN VIETNAM / FABRIQUÉ AU VIETNAM / HECHO EN VIETNAM / VİETNAM'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN INDIA / FABRIQUÉ EN INDE / HECHO EN INDIA / HİNDİSTAN'DA ÜRETİLMİŞTİR MADE IN MEXICO / FABRIQUÉ AU MEXIQUE / HECHO EN MÉXICO / MEKSİKA'DA ÜRETİLMİŞTİR

Chinese Label 
Placement

UPC Block 
Placement

Notes:
Revision Date:
Rev. Description:
Spec. No.:
Grain/Corr. Direction:
Material:
Component:
Project ID:
Product Description:
Brand: Paw Patrol

2022-07-12

T17798-0001 - IN REV3
vertical
350gsm CCNB+B9 (E Flute)
Insert
T17798-0001
Chase Movie 2 Vehicle

Notes:
Revision Date:
Rev. Description:
Spec. No.:
Grain/Corr. Direction:
Material:
Component:
Project ID:
Product Description:
Brand: Paw Patrol RC

2022-12-14

T.17798 Paw Movie-2 Chase RC Vehicle(FNL)
vertical
350gsm CCNB+B9 (E Flute)
Open Box
T.17798
PAW MOVIE-2 CHASE RC VEHICLE(FNL)


